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Summary

Donation of gold for a festival celebration.

Edition

{Zone 1: Pillar 1, upper square portion, two adjacent faces) [unknown number of
lost lines]<1> [ca. 6+]f[ca. 6+]<2>muti-mahadefvarku maci-maka{3>n tiruvila-
v eftuppactaprkku ca{spntiratittavatr pallava-tilacka><5>-kulattu nanti-p-
pottarai<6>yar mahadevifyar-ana Atikal{7)> kantan maramifpavaiyar vai{8>tta
pon ;v?<pyatitn élu kalaficé{9> kal

Ip-poninil mutal vila<i0)> Etukku nanru # Elu kalaficu po<i11>nnal or an#til kalafi-
cin va<i2)y kala-v-arici-y-(3)$ka Elu kala-v-ariciy(a)<{Zone 2: Pillar 1, middle octago-
nal portion, five adjacent faces»><13>1 tiru-¥méni$-y ata nety pal # tayir{14) aijii$-
alnf-npali-c ¥ cétum ¥ lla-nir ¥ Irupatu<i5)> Aka-naflikai ¥ pariparafmatankaft
tiru<16>-v-amirft’ arici # mu-k-kurufniyum # tiru-v-a{17>mirtutn tirufvilakfkun



nety nai8>li # tayir f Iru-nadli ¥ Amirftu kari<19> carkatrai vaflai-p-patlam
Aftaikka{20)y irupaftum Ippati-y * aratiptpi<kDkavum<21> mikka-v # arici %
kontu # br;a?<{a>hmafnarum ati<22>kalmafrum unftu tiruvitla-v ettuttu<23>
mikka ¥ ponnifl Iru-katlaficu ¥ pon<{24) nar paflicai ¥ yantutvarai ¥ Arai{Zone
3: Pillar 1, lower square portion, two adjacent faces><25>-[k] kalaficinal nica#t[i]
narum pi niiru<26 vatam or ilai-c ca¥ntum Elu nal itu<27>vataka ninra ponnil
kalaficé kalal<28) palicai Or antil ¥ panniru-nali-y uri-y<{29> neyyal parampafnarum
Akalmarum<30) Unpat-aka nirai Elu kalaficu po(n)<31> [Itan kurai Elu]ttu # [k]il[ai]-k
kal<{Zone 4: Pillar 2, upper square portion, one face)> {32 [1+] ru [7+] [E]{33>luttin
kurai<34) palicai yantu<{35) varai kalaficin{36) vay kal-p pa<{37)icai-y-aka van{38>ta
pon kalaicé<{39> mu-k-kal Ip-po<{40>n kontu ;di?<ti>rt{41>tam atinal tiru<42>-
namanattukku<43) véntum avi{Zone 5: Pillar 2, middle octagonal portion, 2 adjacent
faces (and 3 for the last line)» <44 kontu f <nti)<{45>rr’ ettut-k kalai<46 >cattal £ tiru-
na<47>manafi ¥ cejvv!<{yvy>a{48>t-aka Ip-¥pon<49> konttarai I<50>lajts!<ks>anam
cey<{51>tu Ey#y;a?<{i>nattu{s2> tévatatnam ciri<53>-kantapufrattu A<{54>rukai
vianikar kai<{55)-jv-vI<v)ali # vaittatu

{56>1tu patnma<ds7>hedvatrar irafits!<ks>ai

Apparatus

(8> jvi<pratitn & paptin SIL

<12 °v-ariciy(a)<13)1 < °v-arici(ya)<i3>l SIL
<{13> °meni°® < °(m)eni° SIL

<14 la-nir < Ila-nir SII.

<15) paripara® < pari(p)ara° SII.

{25 nica#t[i] <© nicati SIL

<{26) itu27yvataka < itu2ypvitaka SII.
<29 parampafnarum < parammanarum SIL.
{30 Unpat-aka < (U)npat-aka SII.

{31 [itan kurai Elu]ttu # [k]il[ai]-k kal < (Itan) ku(rai) Eluttu kilaik kal SIT » This portion
appears to have been damaged since the edition by SII.

{32 This line is not taken into account by SII but it is clearly there (chopped off) at



the top of the pillar < SII « This line is not taken into account by SII, but it is clearly
there (chopped off) at the top of the pillar. — <32 [E]<{33>luttin < (33><E)luttin SIL

44> <ntip<asorr’ & <niip<44>rr’ SI1 « The syllable nu is in fact possibly engraved.
47> cejvviKyvpal48>t-aka & ce{yp{vivalyzptaka SIL.
{51y Ey#y;a?<i>nattu < Eyyinattu SIL

(57> iratjts!<ks>ai < iratsai SII » The final character tsai is written on the adjacent
face of the middle octagonal portion and his not covered by available photos.

Translation

<{2-9>
<9-55)
<56-57>

<{13-24)
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